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Megjelenik minden szombaton 

A dal ünnepe. 
A két napig tartó Országos Magyar 

Dalosverseny a legnagyobb siker jegyé- 
ben zajlott le. Ez a verseny immár a ha- 
todik volt az országos versenyek sorában, 
ami pedig a sikerét illeti, megállapithat- 
juk, hogy méltó volt az eddigiekhez. A 
dalegyletek ugyanis szorgalmas és szak- 

A Sávadisla-i Magyar 

szerü munkával állandóan arra töreksze- 
nek, hogy tudásukat tökéletesitsék. Az 
Országos Dalosszövetség vezetőségét il- 
leti az érdem, hogy a magyar népnek ezt 
a szellemi értékét nem hagyja kárba 
veszni, hanem mindent elkövet annak 
fejlesztésére és tökéletesitésére. Az Egye- 
sület elnöke, dr. Inczédy-Joksman ödön 
és főtitkára, Tárcza Bertalan szivvel- 

Hlélekkel foglalkoznak a magyar dal ügyé- 
vel és ennek tulajdonitható, hogy az or- 
szágos szervezet kitünő fegyelmezettség- 
gel és alkotó eredményességgel müködik. 

A dal jelentőségéről sokszor irtunk 
lapunkban. Ez alkalommal rá kell mutat- 

Dalárda a dalosversenyen 

nunk a dalnak olyan értékére, amelyet 

az Inczédy-Joksman Ödön vándord át nyerte. 

eddig talán sokan nem méltattak kellő 
figyelemre. A dalárdák ünnepélyes fo- 
gadtatása alkalmával történt, hogy a vá- 
ros polgármestere, Filipescu Richard a 
következő szavakat intézte az ötezer fő- 
nyi tömeghez: 
— A város nevében üdvözlök min- 

den ideérkezett és itt megjelent dalost. 
Boldog vagyok, hogy ezt a várost válasz-
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tottátok ki szép szereplésetek szinhe- 

lyéül. Szivemből kivánok sikert és azt 

kivánom, hogy feltörő dalotokkal a békét 
és az egymásközötti megértést szolgáljá- 
tok. Isten hozott benneteket! 

A polgármester üdvözlő szavaira 
Incgédy-Joksman Ödön elnök válaszolt. 
Beszédében a következőket mondotta: 
— Polgármester Úr! Nézzen végig 

az Önt körülálló dalosok arcán. Nézzen a 
szemekbe és látnia kell, hogy sem a sze- 
mekben, sem az arcokon nincs se gyülöl- 
ködés, sem pedig széthuzás. Becsületes 
és tiszta szándék vezetett ide minden 
dalos szivü magyar embert. Ha maga- 
sabb helyen valaha véleményt kérnek Ön- 
től erről a népről, ezekről az emberekről, 
mondja meg, hogy itt olyan embereket 
talált, akik dalukkal akarnak szolgálni. 
Szolgálni akarják a népek megbékélését 

Filipescu Richard polgármester üdvözli a daloso- 

kat. Mellette Inczédy-Joksman Ödön elnök és 
Tárcza Bertalan főtitkár állanak. 

s dalukkal tul akarják szármmyali a gyü- 
lölködés hangját. Köszönjük, hogy ide- 

műut van Abessziniában. 

Alkotó munka Abesszíniában. 

Az olaszok Abesszinia meghóditása 

után azonnal megkezdették az ország 

korszerü berendezését. A legfontosabb 

volt a rádió és postaszolgálat, továbbá a 

közlekedési utvonalok kiépitése. A meg- 

hóditott területek uthálozata rövid idő 

alatt elkészült. Ma már több, mint 3000 

kilóméter hosszu, kitünően megépitett 

Helyenként 

merész alagutakkal furták át a hegyeket, 

hogy egyes helységek között megrövidit- 

sék a távolságot Az olaszok teljesitmé- 

nye a legnagyobb elismerésre méltó, mert 

vad vidéken, sokszor a szükség folytán, 

kezdetleges műszaki eszközökkel hajtot- 

ták végre a nagyjelentőségü munkát. Ké- 

pünkön hatalmas rádióleadó tornyot mu- 
tatunk be. Ezzel az olasz hatóságok az 

egész meghóditott területen tudnak uta- 

sitásokat és parancsokat kiadni. 
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jött és fogadta ezt a sokezer dalos em- 
bert annak a városnak nevében, amely- 
nek élén áll. isten éltesse polgármester 
urat! 

Az itt közölt két beszéd ékes bizo- 
nyitéka annak, hogy a dalnak a minden- 
napi fogalmakon tulmenő jelentősége 
van. Ha pedig alaposan számbavosszük a 
gyönyörü teljesitményt, amit a felvonult 
dalosok tanusitottak, meg kell állapita- 
nunk, hogy magyar kisebbségi sorsunk- 
nak a Dalosszövetség egyik leghaseno- 
sabban és legáldásosabban működő szer- 
vegete. Ki győzné felsorolni a sok dicsé- 
retet, amit dalosaink a dalosünnepély al- 
kalmával arattak?2! Nemecsak énektudá- 
suk, hanem fegyelmezettségük és meg- 
jelenésük is általános gyönyörüséget vál- 
tott ki a kincses város lakóinak lelkében. 

Sorainkat az Országos Dalosszövet- 
Mrom 

ség elnökének szavaival zárjuk. A Dalos 
szövetség diszközgyülésén többek között 
ezt mondotta : 

– A dal által milliók szivében kél 
magasabb erkölcsi irányzat és szemlélő- 
dés uj szárnyalásra. Vágy kél a szivek- 
ben kutatni az igazság után és biztos ve- 
zető ösvényre lelni a haladó szellemi életi 
utvesztőiben. Hiszen a dal müvelésében, 
a zene átérzésében vesszük észre a tenger- 
sok csalódást, hamis fénytörést, amely- 
ben a mai eszmeáramlatok az emberi cé- 
lokat és törekvéseket visszatükrözik és 
ujjong a lelkünk, hogy az életet ismét 
valódi, felülről áradó fényhatásában 
látjuk. 

Ennél szebben és találóbban nem le- 
het a dal- és a dalosverseny jelentőségé 
összefoglalni! 

Háboruk muinak, 
A benemavatkozási bizottság ülése, 

amely fölött Anglia békülékeny szelleme 
lebegett, kedvező mederben ért véget és a 
kánikulai hőségben nagy eseményeként 
hatott a nagyhatalmak megállapodása. A 
bizottság tagjai kimondották, hogy többé 
nem avatkoznak be a spanyol háboruba, 
nem szállitanak több önkéntes csapatot, 
nem szállitanak több lőszert, 
zárják a határokat és rövidesen megkez- dik az idegen csapatok hazaszállitását. Még a szovjet is, amely mindig kovásza 

nyelni a keserü pirulát. 
A benemavatkozási 
rozata 

bizottság hatá- 
egy időre ugy látszott szétker- gette a háborus fellegeket Európa egé- ről, de az idei kánikula telve van háborus és forradalmi feszültségekkel s alig de- rült ki Európa fölött, máris Ázsiában a japán-kinai háboru a békülékeny szel- lemü hirek dacára is még nagyobb erővel lángolt fel, sőt Palesztinában is háborus feszültség üli meg a lelkeket. A legujabb jelentések szerint. polgárháboru jellegét 

tankot, el- 

volt a spanyol háborunak, kénytelen volt aAz egységes határozathoz hozzájárulni és, 

— 

Rúboruk jönnck. 
kezdik felvenni a palesztinai zavargások. 
Az utóbbi napokban angol jelentések sze- rint az arab-zsidó összetüzéseknek és az angol rendfenntartó közegek elleni me- 
rényleteknek harmincegy halálos áldo- 
zata és száztizenöt sulyos sebesültje van. 
A zendülések, utcai harcok, merényletek Palesztina nagyobb városait hadszin- térré változtatták s most már nemcsak az arab, hanem a zsidó szélsőséges szerveze- tek is támadólag lépnek fel. Angha csa- patokat szállit és mindent elkövet, hogy a forradalmi lángolásokat elfojtsa, de a szigoru intézkedések, halálos itéletek s más megtorló rendszabályok sem mutat- 
koznak elegendőnek arra, hogy az arab- zsidó belső villongásokat elfojtsák 
A ,„Magyar Nép" olvasói is bizo- nyára tudják, hogy Angla Palesztiná- 

ban zsidó szabadállamot tervezett, hogy ott a palesztinai és az egész világon ül. dözésben részesülő zsidókat elhelyezze ás részükre nyugalmat biztositson. A szabad- 
állam angol ellenőrzés mellett müködött volna. Az arabok azonban élesen, állást foglaltak a zsidó szabadállam felállitása
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ellen és a gondolat felmerülése óta az 

arab terrorcsapatok mindent elkövetnek, 

hogy a zsidóknak és az angoloknak 
kelle- 

metlenséget okozzanak. TFegyverrel, bom
- 

Bával, gyujtogatással dolgoztak s már 

hosszu hónapok óta Palesztinában h
ábo- 

rus feszültséget idéztek elő. Közben az 

ugynevezett cionista, zsidó nemzeti 
moz- 

galom is folyton erősödött s legutóbb 

már nemcsak védekeztek az arabok el- 

len, hanem sok helyen támadólag léptek 

fel s ez idézte elő a mostani polgárhábo- 

rura emlékeztető zavargásokat. 

Akik figyelemmel kisérik a világ- 
S 

politikai eseményeket és keresik az ösz- 

szefüggéseket, azok tudják, hogy
 az arab- 

zsidó zavargások mögött épenug
y, mint a 

spanyol háboru mögött, sulyos világ- 

hatalmi érdekek állanak. Az abesszin 

háboru kitörése után kezdődtek 
az arab- 

zsidó zavargások és ma már nyilt titok
, 

hogy Olaszország a zavargások felidézé- 

sével kényszeritette Angliát az abesszin 

kérdésben való meghátrálásra. A fra
ncia 

lapok most is azt irják, hogy Paleszt
iná- 

ban ujból az olasz politikai ügynökök 

dolgoznak s Angliának kellemetlenséget 

akarnak okozni. 

— Miért történik 

dezheti az olvasó. 
mindez? — kér- 

elégitő választ. 
Erre a kérdésre is megadjuk a ki- 

Habár Anglia és Olasz-- 
ország egyezményt kötött s nagyhatalmi 
helyzetüket kölcsönös megállapodásban 
rendezték, ez a megállapodás még mai 
napig sem lépett életbe. Olaszország sze- 
retné, ha a spanyol háboru Franco és a 
nemzeti csapatok győzelmével rövidesen 
véget érne. Anglia ilyen értelmü tevé- 
kenysége azonban Franciaország ellen- 
állása miatt nem járt kedvező sikerrel, 
tehát a francia lapok szerint Olaszország 
Palesztinában akar nyomást gyakorolni 
Angliára és igy akarja biztositani ugy az 
abesszin, valamint a spanyol kérdésben 
világhatalmi érdekeit. 

Egyelőre a két év előtt megindult 
spanyol háboru még tart. Valószinü azon- 
ban, hogy Franco csapatai már nincse- 
nek messze a végső győzelemtől. Kiná- 
ban az egy év óta tartó háboruban még a 
Hoangho hatalmas áradása sem tudott 
nyugalmi helyzetet teremteni és a japán 
csapatok ujult erővel támadnak. Még vé- 
get sem ért tehát a spanyol háborucés 
máris ujabb háboru, az arab-zsidó 
polgárháboru veszélye fenyeget. Mikor 
lesz ennek már vége?! 
Az emberiség szédült fejjel és riadt 

tekintettel néz a jövőbe és nem tudhatja, 
hogy mit hoz a holnap. 

----—---t-t 

Kisantant értekezlet Belgrád- 

ban. Aug. 20-ára kisantant érte- 

kezletet hivtak össze Belgrádba. 

Prágai hiradás szerint az érte- 

kezleten jelentős elhatározás 

fog történni a Magyarországgal 

létesítendő megértőbb 

tekintetében. 

Nagy zavargások vannak Pa- 

lesztinában. az 
állapotok fokozatosan romla- 

nak. Egymást követik a bomba- 

robbanások, merényletek és az 

viszony 

Palesztinában 

arab-zsidó összeütközések. Haifa 
város központjában robbanás 

történt, amelynek husz halottja 

van. Az angol hatóságok min- 

den esetben szigoru megtorlást 

alkalmaznak. Az események ha- 

tása alatt egész Palesztinában 

elrendelték a rögtön-itélő birás- 
kodás bevezetését. 

Megnemtámadási szerződés 

létesült Törökország és Francia- 
ország között. Ankarában ünne- 

pélyes keretek között aláirták a 

török-francia megnemtámadási 

szerződést. A szerződés szerint, 

amennyiben valamelyik szer- 

ződő félt egy másik hatalom 

megtámadja, a másik fél a tá- 

madónak segitséget nem nyujt. 

Az egyezményben továbbá mind 

két ország kifejezi óhaját az ál- 

talános béke fentartására, kü- 

lönös tekintettel a Földközi- 
tenger keleti részének békéjére. 
Mindkét állam azonnal érintke- 
zésbe lép egymással együttes 

két veszély fenyegetné. Az 
egyezmény érvényessége tiz éva 
re szól. Miután az egyezmény 

ben megállapodás létesült a 
francia és török , hadseregek 

együttműködésére, kétezerőt- 
száz főnyi török katonaság voz 

nult be az alexandretti szand- 

zsák területére, 

A kisebbségek érdekében. A- 
jugoszláv belügyminiszter iel- 

rendelte, hogy nemzetiségi vi- 

dékeken a köztisztviselők köte- 

lesek megtanulni a lakósság
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nyelvét. Csak azt léptetik elő, 
aki ennek a rendeletnek eleget 
tesz. A rendelet egyenkint fel- 
sorolja azokat a nyelveket, ame- 
lyeket egyes vidékeken a köz- 
tisztviselők kötelesek megtanul- 
ni. Igy például a dunai Bánság- 
ban a köztisztviselők a román, 
magyar és német nyelvet kell, 
hogy megtanulják 

Miért maradnak el az orosz- 
országi hadgyakorlatok? Az 
ereszországi hadgyakorlatokat 

közelebbről akarták megtartani. 
Hir szerint a gyakorlatokat 
azért halasztották el, mert a szovjet vezetőség a hadsereg 

hangulatát nem tartja alkalmas- 
nak arra, hogy nagyobbszabásu 
gyakorlatokat lehessen tartani. 
Ugy látszik, hogy a sok kivég- 
zésnek és bebörtönözésnek nem 
volt eredménye, mert az orosz 
hadsereg tisztjie között állan- 
dóan növekszikszik a vezetőség- 
gel szembeni ellenszenv. Külön- 
ben a vezérkar hivatalosan az- 
zal okolja a hadgyakorlatok el- 
halasztását, hogy nem áll ele- 
gendő számu tiszt rendelkezé- 
sére ilyen nagyarányu katonai 
gyakorlat lebonyolitására. 

Tiltakozik Mussolini. Az 
olaszországi gyenge termésered- 
ményekkel kapcsolatban sok 
külföldi állam u jságjaiban tulzó 
hirek jelentek meg. Mussolini 
ezekkel kapcsolatban kijelen- 
tette, hogy a külföldi ujságok 
hirei rosszindulatu ferditések. 
Igaz ugyan, hogy Olaszország- 
ban az idén nem sikerült olyan 
jól a gabonatermés, mint az 
előző években, azonban bizto- 
sitva van az olasz nép kenyér- 
eliátása. Senki sem fog éhezni 
azért Olaszországban, mert idén 
gyengébb volt a termés. 
Amerika bizakodik. Az Észak- 
amerikai Egyesült Államok ér- 
tékpapir tőzsdéin a hangulat az 
európai helvzettel kapcsolatban 

.. kz 

nagyon bizakodó. Az összes ér- 
tékpapirok árában nagy emel- 
kedés történt. Biztosra veszik 
ugyanis Amerikában, hogy a 
spanyol kérdés rövidesen meg- 
oldást nyer és az európai adós 
államok Amerikában fennálló 
háborus tartozásaikat rendezni 
fogják. 

Londonba látogat Faruk ki- 
rály. Faruk, egyiptomi király 
európai utra készül. A fiatal ki- 
rály Londonban hosszabb időt 
fog tölteni. 

Sulyos itélet a Szálasy-ügy- 
ben. Szálasy Ferenc nyugalma- 
zott őrnagyot államfelforgató 
vétségekért Budapesten két hó. 
napi államfogházra itélték. A 
Tábla felebbezés folytán ujból 
tárgyalta Szálasy ügyét és ab- 
ban rendkivül sulyos itéletet ho- 
zott. A Tábla megsemmisitette 
a törvényszék itéletét, Szálasyt 
három évi fegyházbüntetésre 
itélte és elrendelte azonnali le- 
tartóztatását. Az itélet kihirde- 
tése után szuronyos fegyőrök 
Szálasyt a fogházba kisérték. 

Véres esemény történt az 
olasz-francia határon. Olasz ha- 
tárőrök az olasz határra tévedt 
francia természetjárókra lőttek. 
Az esetnek sebesült áldozata is 
van egy párizsi orvos személyé- 
ben. A francia és olasz kormány 
szigoru vizsgálatot inditott az 
ügyben. 

Benes elnök nyilatkozata a 
prágai Socol-ünnepségen, Prá- 
gában a Socol-ünnepséget nagy 
fénnyel tartották meg. Az ün- 
nepségen a román kormány is 
képviseltette magát, Sidorovici 
őrnagy, országőr parancsnok 
utján. A Socol-ünnepségek má- 

döttség előtt Benes többek kö- 
zött a következőket mondotta: 

és valamennyi neémzettel. Meg 
akarjuk valósitani az államunk- 
ban élő nemzetiségek békés és 
tartós együttműködését. 

Horthy kormányzó berlini lá- 
togatása. Németországból szár- 
mazó hiradások szerint Horthy 
Miklós, Magyarország kormány- 
zója Imrédy Béla miniszterel- 
nök kiséretében augusztus 20-a 
után Berlinbe látogat. 

Négy hivatalos nyelv fesz 
Csehszlovákiában. A készülő 
csehszlovákiai nyelvrendelet 
négy nyelvet fog hivatalosan el- 
ismerni. Ezek a nyelvek a cseh, 
német, magyar és lengyel. A 
négy nyelvet a közélet minden 
ágában, a biróság előtt, hivata- 
lokban, okiratokban hivatalos 
nyelvként lehet használni A 
lap értesülése szerint, a néme- 
tek külön kedvezményben ré- 
szesülnek és a készülő kormány- 
rendelet szerint, a szudéta né- 
metek maguk fognak rendel- 
kezni a költségvetés arányosan 
rájuk eső részének felhasználá- 
sa felől, azonkivül a hadsereg- 
ben, minisztériumokban és az 
állami hivatalokban számará- 
nyuknak megfelelő helyet kap- 
nak. Ezzel szemben a cseh kor- 
mány négy pontot állitott fel: 
1. Csehszlovákia alkotmánya 
változhatatlan. 2. Csehszlovákia 
minden nemzetiségétől feltétln 
hűséget követel. 3. Csehszlová- 
kiában belső határok nem van- 
hatók, vagyis szigoruan töcül- 
határolt autonómiák nem adha- 
tók. 4. Csehszlovákia külpoliti 
kája nem változtatható meg. 
A japán-kinai háboru egy- 

1 

l 
seregéhez 

éves tordulója.gA japán-kinai há- 
boru egyéves efordulója alkal- sodik napján egy nagyobb kül- mából a japán császár kiált- 
ványt intézett d birodalom had- 

és a kinai fconton — Csehszlovákia békében és harcoló katonákhoz A japán békés együttműködésben a kar 
élni valamennvi 

császár kiáltványában meltatja szomszédjával a japán csapatok bátorságát és



reményét fejezi ki, hogy ja ha 

győztesen kerül ki a háboruhól. 

A japán császár hangsulvyozza 

kiáltványában, hogy Japán am 

területi igényeket tánaszt Fi- 

nával szemben, hanem a békét 

és azon tiszte etben 

tartását akarja, hogy a jaótn k 

kereskedelmet folytat- 

jogának 

szabad 

hassanak Kinában. 

Hivatalos kimutatás szerint 

az egyéves háboru 

következő: Kinai részről 

százötvenezer halott, nyolszz- 

ötvenezer sebesült, japán rész- 

mérlege a 

négy- 

Olzszerszág a spanyol hábo- 

rutól függetlenül szeretné életbe 

léptetmi angolokkal 

Az 

még mindig 

irták alá. Valószinü, 

közelebbről ujabb 

fog tenni az ügyben. 

az való 

egyezményt. angol-olasz 

egyezményt nenm 

Mussolini 

javaslatot 

Hir sze- 

rint Mussolini kérni fogja Lon- 

donban, hogy az angol-olasz 

függetlenül a be- 

nemavatkozási bizottság 

egyezményt 

mun- 

kájának eredményétől és a spa- 

nyol önkéntesek kérdésének 

rendezésétől, mielőbb irják alá. 

1938 felus 16. 
m..mmakmá 

Nemzetközi értekezletet tar- 

tettak a politikai meénckültek 

ügyében. Evianban több napis 

tartó tanácskozások folytak a 

politikai menekültek 

zésének kérdésében. 

kozásokon Taylor amerikai 

megbizott elnökölt. Megálla- 

pitották, hogy a politikai me- 

nekültek kérdését meg kell ol- 

dani, mert például csak Német- 

országból rövidesen 300 ezer 

zsidót kell kitelepiteni. Az ér- 

tekezleten megállapították a 

elhelye- 

A tanács- 

ről kilencvenezer halott és száz- 

Ezek a számek Mussolini 
ezer sebesült. 

csak a katonaságra 

nak. A polgári lakosság áldoza- 

tai, továbbá T uoui ai 

nincsenek ezekben a szám lnnn. 

vonitkoz- 

az árviz hatják meg 

véleménye 

ugyanis a harmadik féllel kap- 

csolatos viták nenm 

mielőbbi életbe léptetését. 

módozatokat, ahogyan a politi- 
kai menekültek elhelyezése fog 

történni megbeszélték 

pénzügyi lehetőségeket, 

lyeknek segitségével a kérdés 

gyakorlatilag megoldható lesz. 

szerint 

és a 

akadályoz- ame- 

az egyezmény 

Képek egy boldog országból. 
- Dánat Iepél. - 

Közöltük lapunkban, hogy fő- 

szerkesztőnk fiának, Gyallay 

Zsigmondnak meghivására és se- 

gitségével magyar ifjak dániai 

tanulmányutat tesznek. A tanul- 

mányut egyik résztvevője, ifj. dr. 

Vékás Lajos, érdekes levelekben 

számol be tapasztalatairól. Leve- 
leit sorozatosan fogjuk közölni 

lapunkban. 

A dán nép már évezredek óta mostani 
hazájának földjén él. Szerencsés földrajzi 

helyzete a történelem során ugyszólván min- 
dig nyugalmat és békés fejlődési lehetősége- 
ket biztositott számára. Dánia kifejezetten 

mezőgazdasági állam és az utóbbi százötven 
év alatt minden állami intézkedés a mezőgaz- 
daság fejlesztéséért történt Dániában. Érde- 
kes, hogy a lakósság kétharmada mégis vá- 

rosokban él. 
Ennek magyarázata, 

évvel ezelőtt ipari állammá 

vezni. Az akkori 

hogy Dániát 150 
akarták átszer- 

vezetők ugy látták, hogy 

i 

Dánia szerencsés fekvésénél és gazdag nyers- 

anyagforrásainál fogva inkább alkalmas az 

iparositásra, mint a mezőgazdálkodásra. 

Megindult a szervezkedés, de a nagy kisérlet 

nem járt sikerrel. Az angel és német ipar, 

melynek érdekeit komolyan veszélyeztette 

volna a dán verseny, megtalálta a módját a 

kisérletek elfojtásának. Dánia előbb Német- 

országgal, majd Angliával keveredett hábo- 

ruba, amikor százötven évvel ezelőtt a teljes 

gazdasági romlás, az államesőd szélére jutott 

az ország, kiadták a jelszóv: vissea a mező- 

gaedasághoz. 

Dánia ma már nem versenytársa- hanem 

gazdag és boldog szállitója nemcsak Az igliá- 

nak és Németországnak, hanem egész Nyu- 

gateurópának. 

Dánia már a Fapoleoni háboruk után 

végrehajtotta a gyökeres földreformot, a 

földmivesek felszabaditását és okszerü köz- 

ponti irányitással Dániában kialakult a vi- 

lágnak talán a legjobban szervezett és leg- 

Biztositsatok a „MINERVA" biztositó intézetnél!
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többet termelő kisbirtok-rendszere. A dán 

mezőgazdaság ujjászületéséről érdekes be- 

szélgetést folytattam a tőlünk elszármazott s 

már több mint egy év óta Dániában élő 

Gyallay-Pap Zsigmonddal, a helsingöri nép- 

főiskola előadójával. 

A dán mezőgazdaság mai helyzetét, – 

mondotta Gyallay-Pap Zsigmond – nagy- 

részben kétségkivül a mintaszerü mezőgazda- 

sági szakoktatásnak köszönketi. A dán nép 

körében nemcsa irástudatlan nincs, de a 

tegtöbb kisgazda főiskolát végzett, elméleti- 

leg is kitünően képzett szakember. Ma már 

Dániának minden nagyobb mezőgazdasági 

központjában állami mezőgazdasági főisko- 

lák, az ugynevezett „Grundtwieg-iskolák 

müködnek, amelyek rendszerükben szerencsé- 

sen egyesitve az elméleti és a gyakorlati ki- 

képzést, olyan kiváló mezőgazda-réteget ne- 

veltek, amely semmiben nem marad el a vá- 

rosi polgár mögött. Igy a „paraszt" és a vá- 

rosi „polgár" között nálunk annyira kiélező- 

dött osztálykülönbséget ott nem is ismerik. 

Az első ilyen „Grundtwieg-iskolát" 

Grundtwieg kopenhágai püspök alapitotta 

1844-ben. Az egykori alapitólevél szerint ezek 

az iskolák hármas célt szolgáltak: 1. központi 

irányitásra alkalmassá tenni a mezőgasdasá- 

got. 2. Továbbképezni és hivatásuk tökéletes 

betöltésére nevelmi az ifjuságot. 3. Ébrentar- 

tani és a termelő munka szolgálatába állitani 

a nemgeti szellemet. 

— A ,„Grundtwieg-iskolák" meg is őriz- 

ték ezt a szellemet és az évente sokszázezer 

hallgatót befogadó iskolákban ma is ilyen 

irányelvek mellett folyik az oktatás. Az ered- 

ményt, a dán gazdatársadalom müveltségi 

bizonyitja mint az, fokát mi sem jobban, 

MAGYAR 

hogy a bellahöji mezőgazdasági kiállitás hét- 

seázezer látogatója közül több mint félmillió 
földmüves volt. 

Mint emlitettem, a százötven év előtti si- 

kertelen iparositási kisérlet után, Dániában 
a hajóépités és robbanó anyaggyártáson ki- 
vül csak alig van jelentős iparvállalat. Az 
egyre fokozódó mezőgazdasági termelés kö- 

vetkeztében azonban körülbelül tiz év előtt 
atj iparosodási folyamat indult meg. A me- 

zőgazdasági termelőszövetkezetek ugyanis rá- 
jöttek, hogy az élőállatnál sokkal jobban ér- 

tékesithetők külföldön a konzerv és a nyers. 
tejnél a vajkészitmények, melyek ma már ve- 

szedelmes versenytársai a holland tejipar ké- 
szitményeinek. Jelentős iparvállalatok ala- 
kultak a mezőgazdasági termékek feldolgozá- 

sára s az iparnak egy ideig kitünő helyzete 

is volt, néhány évvel ezelőtt azonban a 
Nyugat és Középeurópában egyre sulyosabbá 

váló gazdasági válság a dán mezőgazdasági 
ipar fejlődését is megállitotta. 

Dániában ma körülbelül szágezer 

munkanélkülit tartanak nyilván. 
ban nagyon szép segélyt kapnak. 

A mezőgazdaságban, különösen a nyári 
hónapokban óriási a munkahiány és a mező- 
gazdasági munkás helyzete éppen forditottja 
Dániában, mint a középeurópai, vagy keleti 

sorstársaiké. Amig az ipari munkás havi 
bére átlag nyolcvanöt dán koronát tesz ki, a 

mezőgazdasági munkás a nyári hónapok alatt 
átlag százhusz koronát keres. Ha tehát az 

ipari 

Ezek azon- 

ipari munkanélkülieket a mezőgazdasági 

munkában foglalkoztatnák, ezzel megoldód- 
nék a munkanélküliség és a munkáshiány, de 

a szociáldemokrata párt ezt megakadályozza. 
1fj. dr. Vékás Lajos. 

Megtelent a GAZDAUDOMANY második kiadása. 

Dr. Nagy Endre és Dr. Szász Ferenc 

á 
tudjuk biztosítani. A könyv több, mint 609 oldalon fozlalkozik a gazdálkodás tu- 
dományával és abban mindent megtalál a haladni vágyó gazda. Igyekezzék tehát 

G a z d a t un di a mm m y című könyvet. 

GATDATUDOI 
mindenki sürgősen megszaerezni a 

című könyve előfizetőink szá- 
mára kézbesitési dijjal együt 
SO lei. A könyv bolti ára egyéb- 
ként 90 lei Ezen kedvezményes 
árat csak alőfizetőink számára 
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A kormány kiáltványa. Ab- 
ból az alkalomból, hogy a kor- 
mány három hónappal ezelőtt 
vette át az ország ügyeinek in- 
tézését, kiáltványt bocsájtott ki. 
A kiáltvány igen részletesen is- 
merteti az ország népével a 
munkát, amelyet a kormány 
három hónap alatt végzett. A 
kiáltvány hangsulyozza, nogy a 
kormány megteremtette a belső 
békét, rendbehozta a közigazga- 
tást és a pénzügyeket. Kiemeli 
a kiáltvány, hogy a kormány a 
falvak népéért nagyon sokat 
tett. Részletes tervet dolgozott 
ki a falvak egészségügyi szinvo- 
nalának emelésére és megerősi- 
tette az ehhez szükséges végre- 
hajtó szerveket. A kormány az 
ország mezőgazdasági szinvona- 
lát nagy mértékben emelte és a 
már letelt rövid idő alatt is nagy 
haszon mutatkozik egyes intéz- 

kedésekből. A munkásság érde- 
kében is hasznos célu intézke- 
dések történtek. A kormány a 
kiáltvány végén hangsulyozza, 
hogy a kormány külpolitikai té- 
ren megőrizte az eddigi hagyo- 
mányos utat. 

Mikor lép életbe az uj tarto- 
mányi beosztás? Az uj közigaz- 
gatási törvény által létesitett uj 
tarlományi beosztás tulajdon- 
képpen julius 15-én életbe kel- 
leti volna hogy lépjen. Tekin- 
tettel azonban arra, hogy a tör- 
vény előkészitésével kapcsolat- 
ban sok kérdést kell még meg- 
oldani, valószinüleg őszire ma- 
rad a törvény végleges végrehaj- 
tása. 

Szigoru rendelkezés a rádió 
használatával kapcsolatban. A 
kormány rendeletileg intézke- 
dett, hogy ha valaki rádióhall- 
gatás közben az állam biztonsá- 
gat veszélyeztető, vagy méltósá- 

azonban 

gát sértő hireket hall, 
köteles közölni a hatóságokkal. 
A rendelet egyben megtiltja az 
ilyen természetü hiradásoknak 
magánszemélyekkel való köz- 
lését. 

Őfelsége részt vett Mihály 
nagyvajda vizsgáján. Károly 
király Őfelsége résztvett Mihály 
nagyvajda osztályának vizsgá- 
ján. Az uralkodó nagy figye- 
lemmel hallgatta végig 
gákat. 

Elég jól sikerültek az érett- 
ségi vizsgálatok! Az idei érett- 
ségi vizsgálatok eredménye, ha 
nem is nevezhető fényesnek, de 
a mult évek siralmas vizsgáinál 
sokkal megnyugtatóbb. A ma- 
gyar tanulóknak általában há- 
romnegyed része tette le siker- 
rel az érettségi vizsgát. Külön 
emlitést érdemel a Cluj-i Maria 
num leánygimnázium növendé- 
keinek eredménye. A bizottságot 
annyira meglepte az érettségiző 
növendékek alapos tudása és 
tárgyi felkészültsége, hogy meg- 

a vizs- 

elégedését jegyzőkönyvileg örö- 
kitette meg. 

A tokiói világkiállitás elma- 
rad — az olimpiai versenyeket 

valószinüleg megtart- ják. A japán pénzügyminiszter kivánságára az 1940-re tervezett tokiói világkiálitást nem tart 
ják meg, az olimpiai versenye- 
ket azonban feltétlenül megren- dezik. A pénzügyminiszter indo- kolásában kifejti, hogy a Kiná- 
ban folyó hadmüveletek Japán minden anyagi erejét igénybe 
veszik és nem lehet tudni, hogy 
1940-ig véget érnek-e? 
Román forditást kell mellé- 

kelni a táviratokhoz. A rende- 
lettörvény intézkedése következ- 
tében a nem román nyelven irt 
táviratokhoz a feladó aláirásá- 
val hitelesitett románnyelvü for- 
ditást kell csatolni. 

azonnal[ 
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Kétévi tartózkodással Jehet 
miegszerezni az illetőségi jogot. 
A Cluji közigazgatási tábla 

községi terhek fizetéséhez rend- 
szeresen hozzájárul, kétévi tar- tózkodás után kérheti a község kötelékébe való felvételét. Az 
illetőségi jog megadásának elő- 
feltétele, hogy hozzá kell járulni 
a közterhek viseléséhez. 
Nem telepszik le Amerikában 
Papana. Papana főhadnagy, a kiváló román repülő jelenleg Északamerikában tartózkodik. Célzatos hireket terjesztettek róla, hogy Amerikában akar le- telebedni. Ezzel szemben meg- állapitható, hogy Papana azért 
tartózkodik Amerikában, mert 
megvárja, hogy őceán-repülésre alkalmas uj. gépe teljesen elké- szüljön és akkor Amerikából Romániába akar repülni. 
Iskolás gyermekek szeren- csétlensége. Kobe, japán város- ban egy iskola összeomlott. Az 

iskolában éppen tanitás folyt. 
Hatszáz gyermek meghalt. Két- 

rencsétlenséget az okoztas 
az iskolaépület közelében 
három nagy viziartó fala beonm- lott és a viz az jskola épületre 
zudult. 

hogy 

-
 

Komoly megbetegedéseknél, mint rhenma, köszvény és min- dennemü hüléses betegségeknél, elsősorban gripánál, csakis ko- moly, biztos hatásu gyógyszerek használata ajánlatos; ilyen a 
Togal. Erősen bakteriumölő és 

ges anyagoktól teljesen megtisz- 
titja. A Togal ilyen méregteleni- tés céljaira különösen jó hatásu. 

nál 

nagyszerüen bovált. Az összes 
gyógyszertárakban és drogériák- 
ban kapható. 

adott esetből kifolyólag érdeke 
döntést hozott Ha valaki vak 
mely községben letelepszik és a 

száz személy megsebesült. A sze- 

a szervezetet az ártalmaás mée 

Rheumánál a fübbhetes gripá- 
a többnapos Togal-kezelés 
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A napi sajtó és az olvasó kö- 

rendkivüli érdeklődése 

előzte meg 

8070di György: ,Székely bán ja! 
cimű könyvének megjelenését. 

A 

könyv páratlan népszerüségét 

annak egyszerü tartalma és pom
- 

pás megirása magyarázza meg. 

Az ismert nevü fiatal iró gördü- 

lékeny stilusával élvezetes olvas- 

mánnyá tette azt, ami a mo- 

nografia- és történet-iró szoká- 

sos megoldásában száraz adat- 

halmaz lenne. Érdeklődéssel 

vesszük kezünkbe e könyvet és 

megrendülve jutunk végére. Drá- 

mai gyorsasággal pereg le sze- 

muünkelőtt a székely élet min- 

den. mozzanata. Az előtér: hus- és 

vér-emberek. Háttér: a Székely- 

föld. Cselekmény: a mai élet. 

Senki sem szabadulhat a sorok 

között lefolyó tragédiák lenyü- 
vöső hatásától. 

Ára 149.— Lei. 

Kapható a Minerva Irodalmi 

és Nyomdai Műintézet könyv- 

verjesztő osztályánál, Cluj, Str. 

Baron L. Pop 5, a pénz és 10.— 
lej portóköltség előzetes bekül- 

Mése mellétt. Utánvétélezés drá- 
ább. 

Körutat tett az igazságügyi 

miniszter. Az igazságügyi mi- 

niszter Transsylvaniában hosz- 
szabb ellenőrző körutat tett. 

Meglátogatta a magasabb biró- 

ságokat és utasitásokat adott 

fontosabb ügyekben. 

Sulyos szerencsétlenség tör- 

tént a tüzoltó gyakorlaton. Co- 
imbra, portugál városban ün- 

nepség keretében tüzoltó gya- 

Korlatot tartottak. A' főtéren há- 

és meggyujtották. A gyakorlat 

célja lett volna, hogy a faház 

harmadik emeletén tartózkodó 

tizenkét felnőtt embert és ayer 

meket a tüzoltók kimentsék. A 

Jángok azonban olyan gyorsan 
harapództak el, hogy a harma- 
dik emeleten tartózkodók nem 
biztak életük megmentésében és 

leugráltak a tér kövezetére. Tiz 

ember meghalt. 

rendje. 

r m emeletes faházat épitéttek 

Beteg az angol király. György, 

angol király náthalázban meg- 

betegedett. 

jelentés 

A hivatalos orvosi 

szerint az angol ki- 

rály betegsége könnyü termé- 

szetü és nem fogja megakadá- 

lyozni abban, hogy a tervezett 

párizsi látogatását megtegye. 

Hüvösre fordult az időjárás. 

A kánikulai meleget hirtelen 
hüvös, ésős időjárás váltotta 

fel. Az átmenetet pusztitó ziva- 

tarok előzték meg. A viharok 
egész Keleteurópában nagy ká- 
rokat okoztak. Sálaj és Satu- 

Mare megye több vidékén a vi- 
har és a jégeső óriási károkat 

tett.. A villám Aradmegyében 

három embert agyonsujtott. A 

hüvös időjárás annyiban hasz- 

nos, hogy elősegiti a legelők 
és kaszálók növényzetének fej- 

lődését. Nagy előny származik 

a hidegből a szőlősgazdákra 
nézve. A hideg miatt ugyanis 

a szőlőragya betegség nem tud 

terjedni. A buzának sem árt a 

hideg, előny származik belőle, 

mert a rozsda nem tud fellépni 

és nem szorul meg a kalászok- 

ban a szem. 

Közhivátalok nyári munka- 

A minisztertanács a 

közhivatalok munkaidejét heti 
42 órára emelte fel. A munka 

hétköznapokon reggel 7-től 

1-ig, szerdán és pénteken pedig 

délután is 4-től 7-ig tart. 
főn 

los óra. 

Büntetés a zenész haláláért. 

Sós Károly, Frumoasa-i jeg gyző 

kiránduláson volt egy erdőben. 
Mámoros fejjel a cigány zenekar 

nagybőgősét véletlenül lelőtte. 

Gondatlanságból okozott ember- 

ölésért hat hőnapi elzárásra és 

három ezer lej pénzbirságra itél- 

ték. Az itélet végrehajtását fel- 

függesztették. 

egy ház 5 

itét- 

csak délután van hivata-: 

Garbo. 

Röpid Sirek 
—— 

Merkezdődött a biróságok nyári 
szünete. A biróságok nyári 
nete julius 15-én megkezdőöt 
A szünet szeptember 15-ig f s 
tartani. Hzalatt az idő alatt a 
szünidei tanácsok csak a legsür 
gősebb ügyeket fogják letám 
gyalni. 

Udlést tartott a hadsereg leg 
főbb tanácsa. A hadsereg leg- 
főbb tanácsa a nemzetvédelmi 
minisztériumban, ülést tartott. 
Fuvaros halálos szerencsétlem- 

sége. Sileanu Nicolae deszkát 

szállitott Gherla-ra. Mielőtt a 
városba ért volna, az ugyneve- 

zett „Vörös-malom"-nál etetett. 

Lovai valamitől megbokrosodtak 

és a fuvarosra boritották a desz- 

kát. Sireanu meghalt. 

Nagy árviz pusztit Japánban. 

Japánban óriási esőzések vol- 

tak. Az esőzések következtében 
több helyen megakadt a forga- 

lom és sok ház pusztult el. Na- 
gyon sok ember meghalt. 

Szolgálóleány öngyilkossága. 

Zsiros Anna, Arad megyei szol- 

gálóleány Bucuresti-ben leugrott 

-ik emeletéről. A sze- 

rencsétlen leány meghalt. Vég- 

zetes tettét azért követte el, mert 

lopással gyanusitották. 

Nagy tüz pusztitott Bucuresti- 

béen. A fővárosi Grivite-i uton 

tüz ütött ki, 12 ház égett le. 

Kelera pusztit Kinában. Kina 
több vidékén fellépett a kolera. 

Eg városban a Sárga-folyam 

árterületén a lakósság csaknem 

teljesen kipusztult. 

——— 

Aki népszerübb, mint Greta- 
Rendkivül érdekes, ké- 

pekkel illusztrált cikket közöl er- 

ről a Délibáb uj száma, amely 

nagy terjedelemben és gazdag 

tartalommal jelent meg. Pompás 

illusztrált rádióműsorokat, egy- 

felvonásos szindarabot, premier- 

beszámolót, szinházi pletykákat, 

nagyszerü filmrovatot és több 

mint száz szebbnél-szebb képet 

talál az olvasó a' népszerü szin- 

házi képeslapban. A Délibáb egy 

száma S lei.



ROVATSZERKESIT0. Amt ROVATSZERKE: 
Mit kell a gazdának tudni az állatok gyógyitásáról? — Hágiállataink férgek által 

A kergeféreg. 

A kergeség a juhok gyakori betegsége, szarvasmarhák ritkán, a lovak mondhatni, sohasem kapják meg. A betegséget egy dió nagyságu hólyag-féreg okozza, amely a juh agyvelejére nyomást gyakorol és az- zal eleinte mozgászavart majd elhullást okoz. 
A megfertőzött juh a nyájtól elmarad, a legelést abbahagyja, tompán áll egy helyben, ha megindul féloldalt megy. Né- hány nap mulva a tompultság fokozódik, a koponya meleg és fájdalmas, a nyak fél- oldalra billen, a tekintet nyugtalan. Az állat hirtelen megszalad, majd hirtelen körbe forog, sokszor megbotlik, összeesik és görcsösen rángatózik. A beteg a fejét falhoz, fához vagy a földhöz nyomja, két- három hét mulva ott, ahol a holyagféreg van a koponyacsont megpuhul, hullámzó- tapintatu lesz, ami nyomásra nagyon fáj- dalmas. A betegek legnagyobb része telje- sen lesoványodva elhull. 

ergeséget a kutyák pántlika gilisz- táinak az ürülékkel k kelt és a füvel a juhba jutott apró férgek 

melni, csak az a szekencse, hogy amelyik [ 

okozott betegségei. - 

pete nem kerül a vérárammal az agyvelő- be, az elpusztul. Ez a magyarázata annak hogy aránylag kevés a kergeféreg által okozott betegség 
Orvossággal nem lehet a kergejuhot meggyógyitani. Operációval sokszor segit- hetünk. Ha a holyagféreg az agyvelő ko- ponyacsontja alatti részén van és ott kita- pogatható, akkor a koponyát meglékel- jük, a tömlőt kivesszük és megsenimisit- jük. A lékelésnél vigyázni kell, nehogy az agyvelőt megsértsük. 
Sohase adjuk a kerge juh fejét a ku- tyáknak, hanem azt égessük el, mert a ku- tya az elásott dögöt rendszerint kivájja és megeszi. 
Mielőtt a nyájat legelőre hajtanók, a juhász kutyáknak adjunk féregirtó szeri. Ilyen a kamala és a páfránygyökér kivo- nat. A kamalából 5-6 granmmot kell a kutya ételébe kevenrni, mig a páfránygyö- kér kivonatból 7—8 grammot li-zttel ke- verve két részben adjuk be a kutyának, majd utána egy féldeci ricinus olajjal haj- tassuk meg. Addig az ideig, 

hogy a kihajtott petéket az ürülékkel szerte széj jel szórja. 
Szarvasmarhákon az első tünetek az étvágytalanság, lustaság, amelyhez-a faj- nek sajátszerü ferde tartása járul K sőbbi szakban itt is beáll a szédülés, a gör- csös rohamok, a fej jászolhoz, fához fal- hoz való támasztása és a sajátságos körbe forgás. Ha a tömlőféreg kitapintható he- lyen van, ugy itt is csak az operáció segit. Amint észrevesszük valamely állatunkon a kergeséget, tanácsos azonnal levágásra eladni. 

BTBodor Kálmán. 

amig a kutyá- kon a féregüzést végezzük, zárik el egy ólba, mert ezzel megakadályozzk,
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52. 
Gazdasági kiállitás. 

A Méhész Egylet a Gazdasági 
gylettel és Cluj-i Gazd. Egylet- 
el karöltve, a jótékony nőegyle- 
lek erkölcsi támogatása mellett 
Clujon, folyó évi szeptember hó 
, 2, 3, 4. és 5. napjain kerté- 
szeti, méhészeti háziipari és kép- 
zőművészeti kiállitást és vásárt 

A kiállitás célja a kertészaet, 
méhészet és háziipar fejlesztése 
és emelése, a szakismeretek ter- 
jesztése, Ennek érdekében fogott 
össze a három egyesület és ren- 
dezi meg Clu jon a Cogálniceanu 
ulca 7. szám alatt, a Katholikus 
Kör összes helyiségeiben és ud- 
varán e nagyszabásunak igérkező 
kiállitást. A kiállitásra ezuton is 
meghivja az egyesület összes gyü- 
möles-, konyha-, virág-, kerté- 
szettel foglalkozó tagjait. A ki- 
állitáson való részvételre tájékoz- 
tatásul közöljük, hogy az E. 6. 
E., valamint gazdaköri fiók jai- 
nak tagjai a kiállitáson helydi- 
jat nem fizetnek. A kiállitáson 
való részvétel és a kiállitás láto- 
gatásának megkönnyitése céljá- 
ból az egyesület a C. F. R-től 
502-os utazási kedvezményt 
kért. A kiállitáson el nem adott 
áruk visszaszállitásánál pedig 75 
százalékos kedvezményt. A kiál- 
litás idején tartja meg az E. G. 
E. kertészeti szakosztálya alakuló 
gyülését. Ugyanakkor elismert 
szakértők, a kertészet körébe vá- 
gó szakelőadást fognak tartani. 
Az E. M. E. méhészeti kongresz- 
szust rendez. A Clujon végzett 
okleveles gazdák baráti találko- 
zót tartanak. A háziiparral fog- 
Jalkozók számára külön szak- 
előadások lesznek. A kolozsvári 
kereskedők kirakatversenyt ren- 
deznek. A kiállitás idején a ma- 
gyar szinházban diszelőadás 

továbbképző tanfolyamot rendez- 
nek. 

A kiállitás idejében Clujon 
erszágos vásár lesz és erre az 
időre esnek az iskolai beiratko- 
zások is. 

áAz E. G. E, felkéri érdekelt 
tagjait, hogy a kiállitáson lehe- 
tőleg minél nagyobb számban 
vegyenek részt. A kertészeti ki- 
állitás csoportjai a következők: 
T. gyümölcskertészet, kiállitha- 
tók: gyümölcsfa csemeték, gyü- 
mölcsfélék nyersen és feldolgo- 
zott állapotban. H. csoport: vi- 
rágkertészet, kiállitható. kiülte- 
tett cserepes és vágott virágok. 
HII. csoport, konyhakertészet cso- 
portjában bemutathatók: az 
összes konyhakerti vetemények. 
E csoportot a K.g. E. vezeti. 
IV. csoportban mézelő gyógynö- 
vénymagvak. Az V. csoportban 
kertészeti és termény feldolgozó 
gépek, eszközök, anyagok. VI 
csoport: vegyi termékek; műtrá- 
gyák, növényvédelmi szerek és 
anyagok stb. 

A méhészeti kiállitás keretá- 
ben kiállithatók: 1. Élőméhek 
2. Méhlakások. 3. Méhészeti gé- 
pek, eszközök, anyagok. 4. Méz 
és viasz. 5. Feldolgozott méz és 
viasz. 6. Szakirodalmi munkák, 
dolgozatok, tervek, rajzok, pre- 
parátumok stb. 
A háziipari és iparművészeti 

csoportban kiállithatók: 1. szől 
temények, 2. varrottasok, 3. fa- 
faragászati munkák, 4. fonotn 
munkák, szalma, gyékény, sás, 
nád, 5. agyagipari termékek, 6. 
egyéb háziipari termékek, kő, 
márványfaragás stb. 
A kiállitáson a Barabás ecég is 

résztvesz és külön csoportban 
képzőművészeti kiállitást rendez 

A kiállitásra a bejelentések 
augusztus hó 15-ig küldendők az 
E. G. E. cimére. A kiállitandó illetve estély lesz. A méhészek! tárgyak beküldési határideje aug. 

hó 25. A kiállitás tudnivalói fe- 
lől az érdekelteket megkeresésre 
készséggel és dijtalanul távák 
tatja az E. C E 

oz- 

A krumpli hajtásait el kell 
földemit: 

A krumpli gumóilt a szárakon 
neveli. Ezért szokták a krump- 
lit második kapálás alkalmáva! 
feltöltögetni, A feltöltögetett 
krumpli alatt sok gumó fejlődik 
és a krumpli bő termést hoz. A 
feltöltögetés hasznát tökélete- 
sebbé tehetjük olyan módon, 
hogy ha a krumpli szárait julius 
hónap közepe tájékán a feltöl- 
tögetett fészek oldalára lehajt- 
juk és harmadik kapálás formá- 
jában a szárakat elföldeljük. A 
krumpli a lebujtott szárakon is 
gumókat fog teremni. Földelés 
alkalmával csupán a szárak vé- 
gén hagyunk künn néhány le- 
velet, hogy a szár táplálkozását 
biztositsuk. A kisérletek szerint 
az ilyen módon müvelt krumpli 
másfélszer, kétszer annyi ter- 
mést hoz, mint az, amelyiknek 
szárait nem földeltük el. 

Összeirják a háziállatokat. A 
földmüvelésügyi miniszter el- 
rendelte, hogy áz összes háziál- 
latokat irják össze. Az intézke- 
dés célja, hogy az állatorvosol 
pontos képet nyerjenek műkö- 
dési körükről. 

———— 

gnárok. tonitők figyelmého1 
Közép- és elemi iskolai fizikai 

eszközök olcsón és jól 
beszerezhetők: 

ELEGTROLABOR" 
————— 

Ing. Nagy Aladár mérnöknél 
Cluj, Calea Moftilor 44. szám. 
Kérjen árjegyzéket! Nagyobb 
rendelésnél árengedmény 
Esetenként részletre is szállit. 
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örélyes intézkedésre készül 

a kormány az élelmiszerek árá- 

nak szabályozása terén. 

A kormány tagjai Károly ki- 

rály Őfelsége elnöklete alatt ta- 

nácskozást tartoltak, amelyen 

az élelmiszerek drágulásának 

kérdését tárgyalták meg. Elha- 

tározták, minthogy a termelők- 
nek semmi 

Ból, hogy az élelmiszerek drá- 
gák, az üzérkedő árusokat meg 
fogják rendszabályozni A cél 
gyakorlati megvalósitása érde- 

hasznuk sincs ab- 

kében polgári ellenőrző bizott- 
ságokat fognak alakitani. 

Mennyi buza termett? 

Gazdasági szakértők vélemé- 
nye szerint a buzatermés ebben 
az esztendőben 
igérkezik. Négyszázhuszezer va- 
gonra tehető Románia ezévi bu- 
zatermése. 

nagyon 

A buza minősége is 
nagyon jó. Nem ritka a 80 kiló 
hekfélíter A piacon 
már megjelent az uj buza és a 
kereskedők megkezdették vásár- 
lását. Az eddigi árakból arra le- 
het következtetni, hogy az uj 
buza ára 500 lejnél magasabb 
lesz. Bueuresti-ben az uj buzát 
mázsánként 520 lejjel fizetik 

sulyu buza. 

Munkában 

a buzaértékesitő bizottság. 

A buzsértékesítő bizottság so- 
rozates üléseket tart A tanács- 
kozások folyamán a folyó évi 
buzakivitel módozalait fogják 
megáltapitani. 

Emelikedik a kekorica ára. 

A kukorica ára az utóbbi hé- 

Ten megdrágult. A árágulás 10- 

5 százalékra tehető. Egyes pia- 
cokon a kukorica mázsáját 380 
fejjel fizetik. 

jónak 

—24 lej élősulyban kilónként. 

ÁHatárak Odorheinn. 
Vágómarha 1416 lej élő- 

sulyban kilónként. Igásökör 14 
–20 ezer lej páronként. Igásló 

16-18 ezer, kocsiló 26-36 ezer 

lej páronként. Hizott disznő 20 

Nem lehet többé a szerelmet 
hazudni. Egy angol tudós olyan 
készüléket talált fel, amely meg- 
mondja, hogy szerelmes-e valaki, 
A rendkivül érdekes készülék a 
testből kisugárzó láthatatlan 
hullámokon alapul. Erről a min- 
denkit érdeklő uj készülékről ér- 
dekes cikket közöl Tolnai Világ- 
lapja uj száma, amely most meg- 
jelent. A legkiválóbb magyar 
irók novelláin, az érdekfeszitő 
eikkek dus során és a nagyszerü 
folytatásos regényen kivül közel 
száz pompás képet talál az ol- 
vasó a népszerü képeslapban. 
Tolnai Világlapja egy száma 
10 lej. 

Aki nem akar saját kárán tanuln 
az feltétlenül rendelje meg 

Koncz Lajos: Konybakertésze 
ciműü most ekeleni 

szakkönyvét. 

Küldjön be az alább meg- 

adott cimre postautalványon 50 

lejt, az utalvány-szelvényre je- 

gyezze fel nevét és pontos ei- 

mét és azt, hogy a Konyhaker- 
kldi a pénzt és a 

postafordult val portó- 
mentesen megérkezik. A könyv 
egyszeri elolvasásával már ány- 
nyit tanulhat, hogy kertje jöve- 
delmét a legrövidebb időn be- 
lül legalább 50 lejjel emelheti 
és igy a könyv ára máris meg- 
térül. Minden njabb átolvasás 
és tanultak alkalmazása 
utjabb jövedelemszaporodást je- 
lent. 

Cim: Minerva Irodalmi 
Nyomdai Műintézet Rt. Könyv- 
terjesztő osztálva, Cluj, Strada 
Baron E. Pop 5. - 

kitünő 

tészetre 

könyv 

a 

és 

nonckérdéssel, 

ügyi biróság 

Uj rendelettörvény szabályozsa 
gyakorlását és a szak 

mai képesitést 

az ipar 

A hivatalos lapban rendelet- 
törvény jelent meg, amely az 

ipar gyakorlására és a szakma- 

beli képesitésre vonatkozó sza- 

bályokat modositja. Az uj tör- 
vényrendelet foglalkozik a ta- 

a szegődtetés 

szabályaival és a képesítési iga- 

zolványok kiadásával. Részlete- 

sen tárgyalja ezenkivül a mes- 

tervizsgák tartását és mesfer- 
igazolványok kiadásának ügyét. 

Az uj tőrvényrendelet fontos 
intézkedéseket tartalmaz a bá- 
nyamunkásokra nézve. A bánya- 
munkások ugynevezett társládái 
nak vagyonát az országos mun- 
kaalapba olvasztja be. 

Szigoru itélet 

a durva mester ellen. 
A munkaügyi biróság szigoru 
itéletet mondott egy durva me: 
ter ügyében. Szabó Sándor, 
Tinca-i cipészmester Pásztor 
Árpád nevü tanulóját sorozato- 
san bántalmazta. Pásztor Árpád 
feljelentést tett mestere ellen és 
igy került az ügy a munkabíró- 
ság elé. A munkaügyi biróság 
az ügyben töőbb tanut hallgatott 
ki. A tanuk mindannyian a mes- 
ter ellen vallottak. A munka- 

szigoru itéletet 
hozott. Szabó Sándor cipészmes- 
tert örökre megfosztotta ta- 
nonctartási jogától. 

Ipariskolai tanulók 
nyári gyakorlata. 

A nemzetnevelésügyi minisz 
ter elrendelte, hogy az ipari is 
kolák tanulói nyáron át a szün 
időben magánvállalatok üzemei 
ben gyakorlatot kell hogy vé 
sezzenek. A gyakorlatok elvég. 
zését a tanárok és az ipari isko- 
lák felügyelői ellenőrzik.
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AnAás. 
Megsárgult a búza feje, 
Peng a kasza mindenfele, - 
Virradattól - napszállatig 
Sarló csillog: nóta hangzik. 

Dandárja van a munkának; 
Szál legények rendet vágnak, 
S minden egyes suhintásra: 
Dől a kalász nagy rakásra. 

A leányok se pihennek, 
Gúest csinálnak, markot szednek, 
És boldogan - gyönyörködve 
Hajolnak a kincsözönre. 

Felvidul a gazda arca; 
Jó munkának van jutalma. 
Bő áldás a robot bére, — 
Betelt szívünk reménysége! 

Lángnyilakat szór le a nap. 
Kövér rónák népe arat, — 
Panase, zokszó elesitul ma: 
Szent öröm az érett búza! 

S esti csendbe - messzecsengve 
Hálaszózat száll a menybe.: 
Aranyat-ér minden kéve, 

(ldassék az Tsten értes ályt Nagy Géza. 

Kis család: Kis cseléd.. 
Bözsi libapásztor volt... Szerencsés 

kiscseléd, mert otthon éds' anyja tizenhé: 
sárgapihés kislibájának paranecsolt... 

Napfényes májusban, pazar illatozás- 
zal nyiltak az orgonák... A buza is hány- 
ta a fejét, a zöldleveles ágon tarka mada- 
rak nótáztak, — csupa 
igéret volt minden... 

bizakodás, csupa 

Bözsi a napsütéses réthez hajtott ki, 
a vadvirágos, gyönge zöldfülegelőre.. S mig a sárgapelyhes kislibák csavegve esi- pegettek, ő meg hozzáfogott szorgalma- san himezni. Mert valami szörnyü szépen 

n 

himez a Bözsi, noha még csak takaráskor 

Az történt, hogy a gonosz ganár, ahogy észrevette, hogy elmerülve himez a Bö- zsi, bevezette a kislibákat szinte lábujjhe- gyen lopva, a buzába!... 
Pedig tudta a komisz, hogy oda ide- gennek bemenni tilos!... 
—– Hej gunár, — bosszankodott fölte- kintve Bözsi és vagy háromszor kiker- gette őket a megtépázott kenyérmezőből... De a gunár csak visszaszemtelenkedett !... 
Negyedszer aztán, igencsak megnehez- telt a Bözsi.. Fölkapta a pásztorbotul szolgáló szárazágat és hozzáhajitotta a libák gyalázatos apjához... 
Seregek Ura, hogy mi történtt!... 
A gunár ravaszul elugrott, a repülő- bot meg lecsapott az ártatlan kislibák közél!... 
Mondjam, ne mondjam ?. . 
Három kisliba azonnal felfordult... 
Kinyujtotta a nyakát, kiterjesztette pölyhös kis szárnyait, kimeredtek a sárga lábacskái, és mind a háromnak egyszerre vége volt... 
Bözsi nagyot sikoltott és odafutott az ártatlanokhoz... Tette őket a tenyerébe, melengette, csókolgatta, itatta volna a szájából, szorongatta a kebléhez, hiába... Nahát, ilyen borzalmas szerencsétlen- 

Bözsi földhöz verte magát... Arecra borult a vadvirágos parton és sirt, ezüst csengőként fennen csilingelő sirással. 
A néhai libák bánatos anyja meg ön- kivületében gyorsan odatotyogott hozzá és izmos csőrével kegyetlenül megrázta pirospántlikás varkocsát Bözsinek,. 
De törődött is most ő ezzel! . 
A gyalázatos gunár, hogy megnyug- tassa a lelkiismeretét és hogy magáról minden felelősséget elháritson, orcátlan vádbeszédbe fogott... Veszettül trombi- tálva a szemérmetlen hazug vádaknak va- lóságos szemétdombját szórta Bözsir . Hogy a hallgatóság, egy a határkövön tol- lázkodó özvegy bábaszarka, meg két sza- relmes suta fürjecske, elképedve néztek a hazudozóra... 
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Aztán fölült fektéből és elkezdett töp- rengeni a Bözsi: Mit tegyen?... Hogy in- 
tézze a sorát?.. 

Haza nem megyen, arra gondolmi se lehe... Mert ha az édesanyja megtudja, hogy három nagyreményü kislibája oda- van, hát biztos, hogy megreped a szive!... Hát hegyis ne:... Ezekhez a hitvány kislibákhoz füződnek az összes reményei!... lA Bözsi apja béres és van még Bözsinek hat kis testvére, vagyis összesen heten vannak, mint ahány csillag a Göncöl sze- kere, amiből ellehet gondolni, minő ten- ger bánatnak számitott a három nagyre- ményü kisliba halála!.. 
Addig gyötrődött, töprengett a Bözsi, mig egyszercsak magyszerü gondolata ta- madt: elemészti magát!.. 
Ezáltal eltereli az édesanyja fájdal- mát is a libákról, más meg, hogy ő is meg- bünhödik rettenetes meggondolatlansá- 

Igen ám, de hogyan?2... 
Mert madzag még csak akadt volna a fehérfodros kis köténykéjén, de hiány- zott a fa, az ág, amire a kötőmadzag tá- maszkodott volna... Megtette volna egy pakli masina is, bögrében áztatva, de hol a bögre, szót se szólva a masináról. . Addig vergődött, addig eszmélkedett a Bözsi, mig végre ennek is rájött a nyit- ára: Itt van a vadviz, a rét, ebbe öli el magát!... 

k 

Különös dolog a vadviz. .. Az őszi, ta- waszi tartós esők, olvadó hó, jég gyüjti fel 

1 sik tengerré táplálva... Majd jön a forró Szent István hava és kiszikkasztja szá- Trazra, elpárolog alacsony vize, vitorlázó Éelhővé lesz és helyére üdezöld rét, ezer virágu kaszáló ver fészket... Beozsi hát elindult... Neki a esillámló. wadviznek... Hogy beleöli magát s a Pazrtról visszafordult mégegyszer, az osto- bán rámeredő tengerkékszemű gunárhoz: Te vagy az oka mindennek, gyalá- Zzatos!... 
Aztán, hogy vizet ért fehérbabos, el- nyütt, kék szoknyácskáját megemelintet- te, hogy féltérdig meglátszottak a lábszá- ai... 
A vizecske langyos volt... Szinte jól 

esett belemenni. .. 
Bözsi hát ment elszántan, mindig befelé.. Lassan térdig bemerült.. Ugyancsak magasan lebegett a babos szoknyácska, s a viz fölé nőtt virágok, nefelejtsek, sárga liliomok, fehér tavirózsák, színes ragyo- gásu pimpók, csenkeszek, szittyók szárai,. levelei, fejei kedveskedve csókolgatták a térdecskéit... 

S mikor elhaladt közöttük, hangtalanul kacagva bujtak meg mögötte, mintha nem tartották voma Bözsi esetét eléggé ko- molynak.. 
Bözsi pedig csak ment, keresve a fene- ketlen lápot, ahol a talajt lábai alól el- veszti... 
Egyszercsak elképedve megállt: elérte a tulsó partot... Anélkül, hogy a viz el- lepte volna a térdecskéit... 
Visszafordult... És becsatangolta az egész vadvirágos rétet. Jobbra meg balra keresztül kasul, de a viz seholse volt mé- lyebb a térdénél... 

Holtra fáradtan jött ki a partra... Le- ült a libái közé és sirt késervesen. .. Hogy neki már meghalni se lehet!... 
Ahogy sirdogált, hát egyszercsak meg- áll ám előtte Mihály bácsi, az öreg Szuhay!.. 
Flinta a vállán, gamós bot a kezében, tarisznya a hátán, és hamiskás mosoly a bajusz alatt... 
— Minek siréz Bözsi? — kérdi a halni vágyót... 
Az erre még jobban hozzáfog és cinco- gó éneklő sirással előadja a nyomoru- 

Még azt is, hogy el akarta magát emészteni, de itt is elhagyta a szeren- ecséje. .. 
Elborula erre Szuhay derüs ábrázata és megtelt a szeme - harmattal. .. 
Köhéecselt, aztán nyelt egyet: 
– Gyere Bözsi!: és kézen fogva ve- zelni kezdte a kis libapásztort... 
— Gyere Bözsi! - és lekövetkeztek a réthez... Ott az öreg lerugdosta a csizmá- 

— Gyere Bözsi! — és belábaltak a viz- 

Örölt a Bözsi, nevettek a szemei, mint a virágok: ime Mihály bácsi megmutatja
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a mély helyet, ahol kedve szerint megful- 
ladhat.. 

—- Gyere Bözsi! — bátoritetta öreg 
Szuhay. 

k 

Egyszercsak ahol legsürübb a virág, 
meg a fü, rettenetes csattogással, lármá- 
val fölvi ágódik ám egy vadlud a leazőbe.. 

Lentről meg, ahonnét fölszállt a ma- 
asba, kétségbeesett sipákolás, csipogás s 5 

kisértett.. 

Gyere Bözsi! . 

Öt ökölnyi kis vadhiba siránkozott két- 
ségbeesve az anyja után, feléjök tartott 
Bözsi meg Szuhay... 

Elkezdték terelgetni őket a part felé.. 
Bözsinek lassúdon földerült az arca... 

Valami derengett benne.. . 
– Eridj, — intézte a sort Szuhay, — 

oszt hajtsd velök szemközt a falkádat!... 
Megtörtént. . . 
Amint az elanyátlanodott kis vadibák 

meglátták ezeket, örvendező sipákolással 
futottak közéjük. 
Alig volt valamivel erősebb a szineze- 

tük, alig hogy különböztek egynémelyest 
ezektől. . 

Bözsi sirt, mint a harmateső, de már 
szivárvány kacagott a könnyein keresz- 

Öreg Szuhay meg előhuzta a sallangos 
acskót, megpofozta a bal öklén, aztán pi- 
pát tömött, majd meg kicsiholt tempósan.. 

Mosolygott már... A szeme, a szája, 
meg még az a huneut, deres bajusza is... 
Osztán bucsut vett Bözsitől: 
— Isten megáldjon kiscseléd!... Oszt 

ha hijja lészen a falkádnak, csak nekem 
jelentsed! ... Szerzek én pótlást, csak tud- 
jam a svánságodat Eszem azt az ártat- 
lan lelkedet!.. 

Szalay Lásezló. 

Togat-tabletta biztos hatása mindennema 
üléses betegség 

övn rheuma, kösrvény, iMtö- 
ldeg- és fölájásnal. 

Togul még idült csétekben Is hatásos. 
én 1e és S tablettás ssömezolásban. 

ujra ismerős arcok 

gyalásnál tartunk. 

Betegnek kell az orvosság. 
Amint a székely anyaváros egyik komon 

épületének falai mellett haladtam el, egy nő 
hirtelen hozzám ferdult s arra kért, menjek 
be vele a hivatalba pár szét szólmi, mert egé- 
szenm ismeretlen ebben a hivatalban, s kevés 
tudásával vagy egyáltalában nen, vagy csak 

: nehezen fog boldogulni. 

Örömmel álltam rendelkezésére, s már 
is indultam vele a biróság iktatója felő. 
Közben, amint jobban szemügyre vettem az 
idegent, egy vidéki jóbarátom feleségét is- 
mertem fel benne, akinmél többször megfor- 
dultam s ahol mindég szivesen láttak. 

Szerencsémrenem vette észre, hogy ilyen 
nehezen ismertemi fel őt, s igy a belém he- 

lyezett bizalom nem szenvedett ecsorbát. Na- 
gyon örvendtem, hogy bár egy parányi szi- 
vességet tehettem neki, s egy-kettőre el is in- 

téztem az ügyet, hogy a legközelebbi autó- 
busszal haza mehessen. Különben oly ese- 

kélység volt az egész, hogy szót sem érde- 

melne, de az ezután történtek mimtt ezt is el 
kellett mondanom. 

Amint az iktatóból az udvarra léptünk, 

tüntek föl előttem. Az 
asszony elment, én az ismenősök mellett meg- 
álltam. 

– No mi az, mit keresnek itt? — kér- 

deztem az egymásnak hátat forditott test- 
vérek egyikétől. 

– Tárgyalásra jöttünk! - feleli amaz 
röviden. 

— Miféle tárgyalásra! - faggatom to- 
vább az embert. 

— Perelünk az öecsémmel — mondja ár- 

tatlanságot szinlelve - s már a hatodik tár- 

—– Igen, - szól közbe az ifjabbik - 
hordjuk a pénzt ide nyakra-főre, s ott ke- 
ressük igazunkat, ahol drágán adják. Ha 
meg tetszene hallgatni, elmondanám az egész 
dolgot, - fordul felém a fiatal ember. 

— Tessék, meghallgatem. 
—– Egyik földünk elosztásánál bátyám 

nem nyugodott bele a hivatalosan megálla- 

pitott határba; egy pereig sem tartotta azt 
tiszteletben, hanem pár araszosnyival odébb 

tette. Én a magamét szintén nem akartam 
hagyni, s igy született meg a per. Azóta az 
egész föld értékét behordogattuk: egyik ugy
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mint a másik, s ki tudja mikor lesz 
vége?! 

– Ma! – vágok gyorsan közbe - mert 
egyedül magoktól függ, hogy beszüntetik-e a 
pert, vagy tovább folytatják. 

Gyorsan összehordtam őket - annyira, 
amennyire lehetett — s sikerült elérnem, 

hogy a már évek óta huzódó perüket beszün- 
tették. Én örvendtem legjobban ennek, örül- 
tem, hogy ezzel az oktalan perükkel tovább 

nem gyengitik anyagi helyzetüket, s nem su- 
lyosbitják megélhetésüket. 

Végül pedig azt gondoltam magamban: 

Milyen sok kellemetlen és fölösleges pernek 
elejét lehetne venni, ha minden községben 

két-három arravaló emberből álló „tekintély- 
tanács" müködne (Ezt a presbitérium kebe- 

majd 

lében a lelkész urak irányitása mellett lehetne 
legkönnyebben és hatásosabban létrehozni, 

mert ez igen nagy türelmet és kitartást kiván) 
és minden köztudomásra jutott esetben, hara- 
gosokat a szokásos „eltanácsolások" helyett 

tekintélyénél fogva kibékitené, hogy minden 
csekélységgel ne szaladnának a birósághoz, 
hanem ennék meg otthon, amit főznek. 

Ez nem csak azon egyéneknek volna di- 
csőség, akik ilyen közhasznu n1aunkájukkal 

eredményt tudnának felmutatni, hanem a 

- 

község erkölecsi 
nagyban növelnék. 

Amikor felebarátunk lázadozni kezd és 
perrel kezd fenyegetőzni, igyekezzünk őt le- 
csillapitani, s jótanácsokkal ellátni, mert ez- 
zel sok kellemetlenségtől és fölösleges ki- 
adásoktól mentjük meg. Tudni kell ugyanis, 
hogy nehezen lehet helyrehozni azt, amit egy 
szóval, vagy rossz tanáccsal könnyen el- 
rontunk. 

Inkább szeretnék mindég erényeinkről 
és előhaladásunkról beszélni, minthogy egyet- 
len egyszer is fogyatékosságunkat és hibáin- 
kat tárgyaljam, de semmi esetre sem hagy- 
hatom szó nélkül azokat a sulyos hibákat, 
melyeket nap-nap után hallok és most sze- 
mélyesen látok. 

Ugy tudom, betegnek kell az orvosság. 

értékét és szinvonalát üs 

S mit ér, ha a beteget fájdalmas sebeivel 
szép ruhába öltöztetjük, s orvosság helyett 
reászórunk virágot, fényt, babért? Ezzel a 
seb nem gyógyul be, de ha eltaláljuk orvos- 
ságát és szakszerüen alkalmazzuk azt, föltét- 
lenül használni fog neki. 

Milyen általános jóérzés, mikor a sokat 
szenvedett beteg gondos ápolás után felgyó- 
gyul és talpra áll! 

Vincgeffy Sándor. 

Julius. 

Ég a napmelegtői a kopár szik sarja, 

Tikkadt szöcskenyájak legelésznek rajta. 

Nincs egy árva fűszál a tors közt kelőben, 

Nincs tenyérnyi zöld hely nagy határ mezőben 

(ARANY JÁNOSJ) 

Julius Caesar nevezte el ön- 

magáról ezt a hónapot. Eredeti- 

leg Cuintili, ötödik volt e 

hónap neve, mert akkoriban az 

esztendőő márciussal kez- 

dődött s igy julius az ötödik 

hónap. Azonban Julius Cáesar, 

aki sok mindent ujitott, meg- 
változtatta a naptárt is és ju- 
Hust a hetedik hónappá tet- 
te. Azért adta a julius nevet, 
mert e hónapban született. A 
fialius tehát nem istentől vagy 
Istennőtől kapta a nevét, hanem több 

a földi uralkodók egyik legne- 

vesebbjétől. Nemcsak mint had- 
vezér és uralkodó volt nagy Ju- 
lius Caesar, hanem mint iró is 
maradandó becsü müveket irt. 

Irásai még ma is élnek. 

A nyár ebben a hónapban éri 

el csúcspontját. 

Nagyjelentőségü felfedezést tett 
Szent-Györgyi Albert. 

A Nobel-dijat nyert magyar 

tudós, Szent-Györgyi Al- 

bert ujabb nagyjelentőségü fel- 
fedezést tett a szegedi egyetemi 
klinikán-- Szentgyörgyi 
megállapitotta, hogy a vérzéssel 
járó vesegyulladás, amelyet ed- 
dig gyógyithatatlan betegségnek 
tartottak, paprikából előállitott 
P vitamin segitségével sikerrel 
gyógyitható. A szegedi klinikán 

mint kétszáz esetben ki- 

próbálták a Szent-György 
féle gyógymódot és minden 
esetben kitünően bevállott. A 
kisérletek során beigazolódott, 
hogy az uj szer a rheumatikus, 
tehát hüléses alapon keletke- 
zett vese megbetegedéseket is 
gyógyitja. 

Ceruza mint gázfegyver. 

Egy berlini gyár könnyfa- 
kasztó ceruzákat hozott forga- 
lomba. A ceruzákkal szabályo- 
san lehet irni, adott pillanatban 
pedig egy nyomásra könnyfa- 
kasztó gázt lövelnek ki. A gyár 
ezeket a ceruzákat különösen 
trafikosnőknek és egyéb üzlet- 
asszonyoknak ajánlja, akik ki 
vannak téve annak, hogy üzle- 
tükben rablók támadják meg 
őket.
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A világ legkisebb embere. PBPBróba. Táaat ácsadó. 
Az Északamerikai gye t gy gaz aember szamarat ázon előfizetőné részére, akik bán 

Államokban mutogatják a, világ akart vásárolni. Elment tehát a mely ügyből kifolyólag tarácsr 

legkisebb törpéjét. A törpe 50 kupechez. Szemügyre vette az szorulnak, ezen rovatuukban kész 

centiméter magas és testsulya ő eladó szamarakat s kiválasztott régesen megadjuk a választ, Tekin 
és fél kiló. A kis emberke ez idő 

szerint kétségtelenül a világ leg- 

kisebb törpéje. 

Hány lakósra esik egy orvos 

a különböző országokban? 

Angliában 1095-re, Németor- 

szágban 1321-re, Magyarorszá- 

gon 1562-re, Franciaországban 

1585-re, Csehszlovákiában 1813- 

ra, Jugoszláviában 3784-re, Bul- 

gáriában 4230-ra. 

A legtöbb nyugati állam igen 

bőkezü egészségügyi 

folytat. Igy például Anglia any- 

nyira rendezett egészségügyi vi- 
szonyok között él, hogy minden 

1000 lakósra jut egy kórházi 
ágy. Ujzeelandban még ennél is 

kedvezőbb a helyzet: 200 la-[8 

kósra jut egy kórházi ágy. 

Császár a kovácsmünhelybev. 

Viktor Emánuel olasz király 

és császár meglátogatta Redatio 

olasz falucskában Mussolini szü- 

lőházát. Mussolini szülei egyszerü 

földműves emberek voltak, apja 

a kovácsmesterséget is folytatta. 

Az olasz császár hosszabb ideig 

szülőhá- 

zában és kijelentette, hogy nagy 

tartózkodott Mussolini 

örömmel jött el meglátogatni 
Mussolini szülőházát és boldog, 

hogv láthatta. 

ussolini szülőházának kapu- 

jan aárványtábia hirdeti, hogy 

az egyszerü földmüves Musso- 

lini család nemzedékei 300 esz- 

tendő óta laknak abban a ház- 

ban. 

politikát 

közülök egyet. 

– Kedves szomszéduram — 

mondolta a kupecnek —ezt a 

csacsit most nem fizetem ki. 

Előbb hazaviszem és kipróbá- 

lom. Ha beválik, 

árát, ha nem, visszahozom a sza- 

marat. 

A kupec beleegyezett. A gazda 

hazavezette a szamarat és be- 

eresztette az övéi közé. Hát a 

csacsi nem nézett sem erre, sem 

arra, hanem egyenesen odament 

átadom az 

szamárhoz s azzal barátkozott 
össze. 

— Hogy lehet az, hogy ilyen 

hamar visszahozta, gazduram? 

Hiszen miég ki sem próbálhatta! 
– Oh, dehogy nem! — fe- 

lelte a sazda. — Mindjárt lát- 
tam, melyikkel barátkozik. A 

leglustábbat és a legnagyobb 

evőt választotta, ő maga sem 

lesz különb annál. 

Szamarat társáról, embert ba- 

rátjáról ismerheted meg. 

Biztos. 

— Friss a tojás? Nincs ben- 

ne csirke? 

— Jót állok érte, hogy egy 

csirke sincs benne. Ez mind ka- 

csatojás. 

Lapiulajdonos: Magyar Nép R. T. 
Főszerkesztő: Gyallay Domokos. 

Felelős szerkesztő és ügyv. igazgató: 
dr. Szász Ferenc. 

a leglustább s a legnagyobb evő 

A gazdának elég volt a 
- . Hlene csak szakszerü mádon való 

próba. Fogta a csacsit és vissza- 

vitte. A kupec nem értette a dol- 

legalább két-három 

tettel arra, hogy szakértcim enek a 
tanácsadásért fizetnünk kell, felkeéri 
ie olvasóinkat, bogy a Tek-ldöt 
tanácskérő levélbez mellékeljenek 
20 lejt, (orvosi tanácsokért 30 lejt) 
cönnyebbség okáért bélyegben. A ta, 
nácsadás költségest mi nem fedez- 
betjük. Ha a választ levélben kiván. 
iák, ezenfelül még külön portódíjii 
beküldendő. Csak azokra a levelek. 
e válaszolunk, amelyekkez a 20 lel 
is csatolva van. Fenutartjuk azon. 
ban azt a jogot, bogy olyan leve- 
lekre. amelyek közérdeküek, a vá- 
taszt lapunkban adjuk meg 

F. A. Tareesti. A hozzánk be- 

küldött betegség az őszi baraek 
levélfodrosodása, okozója egy 

gomba. Ez a veszedelmes beteg- 

ség ujabban nmagy pusztitást vó- 

gez az őszi baraeckosokban. El-. 

védekezéssel lehet küzdeni. A 

védekezést rézgálicoldattal, vagy 

is bordói lével végezzük Az el- 

járás a következő; Az őszi ba- 

raekfákat a rügyfakadás előt! 

héttel per- 

metezzük meg szakszerüen elké- 

szitett 3 százalékos rézgálie ol- 
dattal, vagyis bordói lével és pe 

dig olyan alapossággal, hogy a 

tfának minden része, főleg azon- 

ban az éves vezér- és termővesz- 

szők egészen kékek legyenek. Ezt 

az első permetezést 2 százalékos 

bordói lé oldattal közvetlenül a 

rügyfakadás előtt, vagyis akkor, 

amikor a rügyek itt ott éppen 

ecsak hogy pattogzani kezdenek, 

megismételjük éppen olyan lel- 

kiismeretes pontossággal, mint 
az elsőt és akkor uyugodtan 

várhatjuk fáink virágzását, 

mert ezzel sikerül a gomba fona- 

lait teljes alapossággal megöl- 

münk. Természetes. hogyha hosz- 
szabb esőzések időelőtt lemossák 
a rézgálieoldatot, ugy azt meg 

kell hamarosan ismételnünk. 

Minden magyar ember jegyezze jól meg, 
hogy a magyar egyházak biztositó intézete a 

„MINERDA" Bizfosifó Részvényfársaság 
tehát magyar kötelesség biztositását ide átadni. 
vövossoooooovooooozo 
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Őrizkedjünk azonban astól, hogy 
reveles őszibaraek és mandula- 

fáinkat rézgálicos oldattal meg- 

permetezzük. Sőt némelyik tu- 
datlan, mint sokszor látjuk, a 
levéltetvek elpusztitására is ráz- 

igálicos oldatot használt, pedig 

ilyen permetezés után pár napra 
a levelek mind a fák alatt talál- 
hatók, jeléül annak, hogy ilyen- 
kor ezekre a fákra a rézoldatok, 
bárminő gyengék legyenek is, 
erős méregként hatnak. Nyáron 
kéntartalmu oldatokkal kell a 
fákat permetezni már csak azért 
is, mert ezek a vánkos penész és 
lisztharmat ellen is védelmet 
ayujtanak. 
M. J. Hereculian. Hozzánk in. 

tézett szives soraira van szeren- 
csénk a következőket válaszolni. 
A levélben közölt betegség pon- 
tos leirását megtalálja lapunk 
25-ik számában. Lapunk neve- 
zett számának gazdasági rova- 
tában Bodor Kálmán irt cikket 
háziállataink bélférgeiről. Cikké- 
ben részletesen leirja a betegség 
füneteit is, amely az Ön lovának 
esetére pontosan talál. Bodor 
Kálmán a eikkben a gyógykeze- 
lés módját és az alkalmazandó 
gyógyszereket is pontosan is- 
merteti. Valószinünek tartjuk, 
hogy az emlitett cikk kikerülte 
figyelmét, egyébként nem for- 
dult volna hozzánk olyan ügy- 
bon, amit lapunkban részletesen 
tárgyaltunk. 
L. I A gyümölesfáin mutatko- 

tó levéltetvek nagy számu meg- 
jelenése valóban összefüggésben 
ál a hangyákkal 
töltük lapunkban, hogy a han- 
gyák tenyésztik a levéltetveket, 
mert a levéltetvek által termelt 
édes nedvet táplálkozásra hasz- 
nálják fel. Különösen a szilvafá- 
kon léptek fel idén nagy szám- 
an a levéltetvek. A levéltetvek 
ellen közvetett és közvetlen 
nton át védekezhetünk. Közve- 
et uton ugy védekezünk, 
- hangyákat irtjuk, 

ősegíti a levéltetvek szapo- 
odását. Közvetve pedig bőrmér 
gekkel permetezzük a fákat 
Ilyen bőrméreg a kvasszia főzet 
és a dohánylug kivonat. rre 
nézve utmutatást talál a Ta- 
nácsadó gyümölestermelők szá- 
mára" cimü füzetünkben. 

A kérdéses konverziós ügyben, [ 

sajnos, nem tudunk számot kö- 

zölni, mert birósági döntvényről 

van szó. Forduljon ügyvédjéhez, 

aki készséggel megadja a szük- 

séges felvilágositást. 

Érdeklődő előfizető. Az üres 
gabonaraktárból nem nehéz a 
zsizsiket kipusztitani. A magtárt 
teljesen ki kell tisztitani. Ne 
türjön ott meg semmiféle mag- 
hulladékot, vagy szemetet. A zu- 
gokban, lépcsőaljakban, vakabla. 
kokban, oszlopok aljában, fabur- 
kolatok belsejében, padló- és ge- 
rendák rebpbedéseiben találhat: 
gabona a zsizsik-fertőzésnek 
mindmegannyi fészke. Amikor a 
magtár kiürül, 
alkalmat és tisztogasson alapo- 
san,. A magtár falain levő "epe- 
déseket vakolja be, majd me- 
szelje ki. A magtár padlóján, 
faburkolatain, gerendáin talál- 
ható minden rést tapasszon be 
olyan anyaggal, amely fele 
marhatrágyából, fele jól gyur- 
ható agyagból áll. A tapasztás 
előtt nedvesitse meg a betápasz- 
tandó helyeket, hogy az agyag 
jobban tapadjon. 

É sikert akae elémi, 
rdessen m 

AGYAR NEP-hen! 
Többször kö- 

MÜLÉP, szép vékony lapok hengeren prése! 
garantált tiszta méhviaszból készitve 

Kilófa =40 lsj. 
Salakmentes viasz 250/0 levonással v. 35 1. tazetés ellenében cserélek. Rendelésnél ké 

rem a kerel belvilágát közölrü. 

Tőth István gazdasági méhészete 
Cluj. Reg, Carol 11. 4t-77 

Tiszta méhviaszt veszek. Csomagoás dijta an. 

használja fel az 

rás, 

Szerkesztői zenelak. 
Alább felsoroltaknak köszöne- 

tet mondunk a bejelentett uj elő- 
fizetőkért. 

S. F. Urziceni, K. P. Rovine. 
Sz. J.-né Bodo, T. J. Santioana 
de Mures, S. A. Corbesti, A. 
M.-né Vargata. 

Előfigetőinkhez2 A hátrálékos 
előfizetőinkhez kitöltött posía- 
utalványt küldünk, fokozatosan. 
illetőleg mellékeljük lapjukhoz a 
folyó év végéig szóló hátrálélkról 
az utalványt. Kérjül ennek fel- 
hasenálásával az utalványon fel- 
tüntetelt összeget kiadóhivata- 
ltunkhoz beküldeni. TFelszólitjuk 
azon hátralékosokat, akis na- 
gyobb összeggel tartomak mint 
egy év, hogy igykezzenek a péne 
beküldésévet, mert ellenkező eset 
ben nem bietosithatjuk a lapkül- 
dést részükre. Ilyen hátráléko- 
sunk nem sok van és egek is igé- 
retletl tettek arra nézve, hogy a 
hátrálékukat rendezik, tehát mosi 
ismét figyelmeztetjül őket. igére- 
tük teljesitésére. 

H. P. Satu-Nou. Angora nsulak 
beszerzése ügyében forduljon a 
következő cimhez: Piatsek And- 

Oradea, Str. Episc. Pavel 
No. 6., etaj II, jud. Bihor. 
A következő 

nyugtázzuk: K. S. Oena-Sibiuluni 
150, V. I. Turia 155, M. E. Ora- 
vita 150, M. S. Salonta 130, Dr. 

85, özv. M. J.-né Gherla 85, Sch. 
B. Hunedoara 666, V. Á. Sanga- 
tin 150, V. J. Mielosvara 1553, J 
J. Chiurus 155, K. J-né Covasna 
155, B. J. Sanzieni 130, V. S. 
Oecna-Sibiului 150, S. Gy. Corund 
85, B. M. Ghelinta 155, Dr. J. Mie- 
losvara 155, G. M. Turia d55. Sz. 
S. Oradea 135, S. P. Tárgusor 

Ojdula 155, M. I. Lunca de jos 
150 lei. 

hogy 

amelyei k Kérfen mutatványszámot gyermako számára az 

U Cimbora 
ciímüű képes gyermeklapból. Megjelenik havonta háromszor 
Előfizetési dij egész évre 200, félévre 100, negyedévre 50 lel. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Cluj. Str. Baron L. Pop 5 

befolyt pénzeket 

T. K. Oradea 155, Gy. M. Cojocna 

155, Ch. St. Sepreus 85, Zs. Gy.
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Nagyban folyik a gyűmölcs értékesítése Kecskeméten. 

A kecskeméti gyümölcs- 
piac olyan nagy látványos- 
ság, amely a külföldi uta- 
zók ezreit vonza a „hirös" 
város nagytemploma előtti 
térre. Gazdasági szempont- 
ból különleges értélkel bir 
a kecskeméti gyümölcspiac. 
mert évről-évre a nyári 
idényben vagonszámra in- 
dulnak el Kecskemétről a 
szebbnél-szebb, jobbnál-jobb, 
izesebbnél-izesebb gyümöl- 
csök, hogy meghóditsák a 
nyugat piacait. Ez idén is 

élénk a gyümölcspiac, az 
időjárási viszontagságok 
következtében azonban nem 
olyan jó a hangulat, mint 
az elmult években. Kevés a 
barack, kevés a cseresznye 
és a meggy, panaszolják az 
öreg kecskeméti gazdák. De 
áll a piac, ahová sok szamó- 
cát hoznak fel a termelők. 
—uEuxwIIIucgutaoaoaonaomumoamoomummastaaaatmuatmantm tamunatumummaattatomtttttnokttttatmaattatnat 

Városháza Kecskeméten. 

Az elmult hetekben még 
napi 200-300 mágsa cse- 
rélt gazdát, de néhány nap 
és vége már a szamócának. 
A cseresznye felhozatalánál 
alig van eltérés: változatla- 
nul kevés. A meggy felho- 
zatala eléri a napi 80–100 
mágsát. Barackban rosszak 

a viszonyok, de szilvában, 
ringlóban, almában bizakod- 
nak a gazdák. Kétségtelen, 
hogy Kecskemét, mint az 
elmult években mindig, 
most is meg fogja tartani 
vezetőszerepét a magyaror- 
szági gyümölcstermelő vá- 
rosok között. 

Tanuld meg! 

I1dősz erü munkák a gyümölcsösben. 

A nyári barack szedése javában fo- 
dyik. A korai fajták már megértek és a 
későiek is zsendülnek. Képünkön bemu- 
tatjuk, hogy a barackot milyen módon 
kell leszedni a fáról. Igy a gyümölecs is 
ép marad és a fa sem szenved károsodást. 

. 

Balkézzel fogjuk a termóágat és jobb- 
kéezel óvatos csavarással leszedjük a gyü-. 
mölcsöt. Ezzel a szedési móddal nagyon 
tartós gyümölcsöt nyerünk és a fa ágait 
sem sértjük meg. Második képünkön egy 
körtefa terméssel megrakott ágát mutat- 
juk be. A bő termés miatt a körtefa na- 
gyon apró gyümölcsöt érlelne meg. Ezért 
termését meg kell ritkitani. A kereset- 

... 



532 MAGYAR NÉP 1938 julius 16. 

tel jelölt gyümölcsöket eltávolitjuk. Az 
ilyen módon megritkitott gyümölcsból 
sokkal szebb példányok fejlődnek, mint 
ha nem ritkitottuk volna meg. Szakértő 
kertészek megállapitása szerint a helye- 
sen végzett gyümölcs-ritkitásnak még a 
jövőévi termésre is jóhatása van. Az 
olyan fákon ugyanis, amelyeken agzelőtti 
évben a gyümölestermést megritkitot- 
ták, a tapasztalat szerint a következő 
évben kétszerannyi gyümölcs termett, 
mint az olyan fálkon, amelyeknek gyü- 
móölcstermése nem volt megritkitva. 

Miért veszik inkább a tyúktojást? 

- 

k - S 

v O 

- 
se . 

Ime a magyarázat: ha egy ruca 
tojik tojást, akkor nem szól egy szót 
sem, de, ha egy tyuk tojik, akkor ki- 
kiabálja az egész világnak! 

Kapuoszlopokat (kapuzábé) közlüml 

mai számunkban Odorheiu megyéből. A 

kapuzábé rendesen diszített, mint 2 jobb 

oldali képünkön is látszik a sima oszlop- 

töres azonban rendszerint zsindely fedés- 

sel, vagy kihegyezéssel végződik és a te- 

tejébe rendkivül változatos diszítés kerül. 
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